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P R O G R A M M E
Les chants de ce recueil  

doivent  être e nse i gnés  dans l’ordre suivant:
iOOOOWXXXXX

FévrierSeptembre
En rev en an t du m arch é  
La p e tite  h irondelle  
Ah ! s i  mon m oine voulait

dan ser

Entendez n o tre  p r iè re  
Nous vo ic i dès le m atin  
D ansons la  capucine

Octobre Mars
O V ierge  pu re  
Grand* m am an
P ro m 'n o n s-n o u s  dans le s  bois 
My P u ssy  Cat

Noble époux de M arie
R ob in 's  Song
L es d an seu rs  noyés

Avril
L es g ren o u ille s  
P e tits  o iseaux  peureux 
J 'a i  tan t dansé

Novembre
La neige
La c igale  et la  fourm i 
Sur le pont d'Avignon 
Le ce rf-v o la n t

MaiVe'cembre
Chantons su r te r r e  
Salut, b r illa n te  é to ile  
Nous n 'iro n s  p lus au bois 
G entil coquelicot

Le som m eil de l'E n fan t Jé su s  
A m inuit, j 'a i  vu un enfant 
B e rg e rs , en tendez-vous?

JuinJanvier
Tout le c ie l re lu it  , Quand j 'é ta is  chez mon p è re  

L (J  B ird s ' S lum ber Song

M
Le cycle du vin 
Bunny R abbit
Le r a t  de v ille  et le r a t  des

cham ps14* i
Mus
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E n t e n d e z  n o t r e  p r i è r e
Cette invocation au Saint E sprit pourrait se chanter tous les matins.

P a ro le s  et m usique de 
Joseph  BEAULIEUJ = 76Moderato

ffj  p :ê P
1 . E n - ten dez no - tre  pri è - re , Es - p rit

P* F P P P É p I P pF
Saint, Dieu to u t-p u is  - sant! Don - nez - nous vo - tre  lu -à àp=fp pê
-m iè - re , E - clai rez  vos chers en fants.

|ÊÉÉ à àES-e—p f
2. No - tre chant, c 'e s t la è Qui s 'é -p r i re

à 3E

■1pF
- lè - ve tous les jours. Des pe - tits , c ’est la m a-

à àr ~1 p p p ^i
- nié D'im - plo trere re r  vo se cours.

É É3E
1 m-m-

- ï
3. E s -  p rit Saint, dai - gnez ré pan - dre Vos ray -

Pf r< p a p É P 1 F P P FF
- ons purs et bé Ai - dez nous à bien ap -ms.

à J 1P P P —M Fs
- pren - dre, Car nous tout pesom -m es tits  !
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mon moine! SI
vou la it danser!

l .A h ls i mon m oi-ne  vou-lait dan - s e r  ! Ah! si 
2 .Ah! si mon moi - ne vou-lait dan - s e r  ! Ah! si ; 

■ w  b i i> 7-p  J* i
mon
mon

Un ca - pu - chon je lui don-ne - 
U ncein-tu  - ron je lui don-ne -

m oi-ne vou-lait dan - ser! 
m oi-ne vou-lait dan - ser!

m j à j\ b à
chon je lui don
ron je lui don

Un ca - pu 
Un cein - tu

ra is ,
ra is ,

ne - 
ne -

Refrain-F f e
ra is .

à i à i! j  i .M i

 ̂ p i p p -m-
:ê

se! Tu n 'en-tendsmon m oin'jdanDan - se È ft  f t - f tF ^ F F
Tu m'entends pas mon moulin, Ionpas la dan se ,

pas mon mou-lin m ar - cher !la, Tu n 'en -ten d s

53
Ah ! si mon moine voulait danser ! (bis) 
Un beau psautier je lui donnerais, (bis) 

Danse, etc.

Ah ! s i mon moine voulait danser ! (bis) 
Un chapelet je lui donnerais, (bis) 

Danse, etc.
64

S'il n'avait fait voeu de pauvreté, (bis) 
Bien d'autres choses je lui donnerais, (bis) 

Danse, etc.

Ah ! s i mon moine voulait danser ! (bis) 
Un froc de bur' je lui donnerais, (bis) 

Danse, etc.

NOTE. Le texte de cette chanson e s t basé su r un jeu de mots. Dans le langage populaire du Québec, 
on donne le nom de "moine" au petit jouet de bois appelé en France : "toupie d'Allem agne". 
Apparem m ent, i l  s 'ag it d'un moine (un religieux) ; m ais en réa lité , il s 'a g it sim plem ent d'une 
toupie que les enfants essa ien t de fa ire  danser en la fouettant légèrem ent avec leur corde.
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f n  r e v e n a n t  du m a r c h é
Solo

. a Moderato Bien rythméJ' i i
f  Jl li M

al - lé au mar -

#  J

Paroles et musique de 
Joseph BEAULIEU 

Chœur

i~ :) i)P
1. Je suis al lé au mar - ché. Je suis

| J>
ché. U pou - le m'a -che -ne

J> i 1 I J) i> J) ;F F
-ter, U - ne pou-le m'ache- ter. Ma pou - le se bat lesàâI F  J' J) i J) ■J) J) J>F

ai - les, Chan-te, chan-te de plus bel - le: "Cot, cot,

f f l*  È i> * p ^ P I p l b p 1  ̂ Il
cot, cot, cot, co - dé", En re ve-nant dum ar-ché.

2 5
Je  su is  allé  au m arché (bis) 
Un gros canard  acheter, (bis) 
Un canard  à cou rtes pattes, 
Qui p leure quand je le flatte : 
"Coin, coin, coin, je veux nager 
En revenant du m arché.

Je  su is a llé  au m arché (bis) 
Une chèvre m 'ach e te r, (bis) 
Une grande dem oiselle,
Avec barbiche en dentelle. 
"Bè, Bè, Bè, je veux b roûter 
En revenant du m arché.

3 6
Je  su is allé au m arché (bis)
Un coq-d'Inde m 'ach e te r, (bis)
Il d re sse  sa  rouge crê t£ ,
Ah! m isè re  q u 'il e st bête !
"Glou, glou, glou, faut me lâcher 
En revenant du m arché.

Je  su is  allé  au m arché (bis)
Un mouton blanc acheter, (bis) 
Dans son bel habit de laine, 
Mon mouton, joyeux, s 'am ène; 
Il fredonne: "Mé, mé, mé, "
En revenant du m arché.

4 7
Je  su is allé  au m arché (bis)
Une oie blanche m 'ache te r, (bis) 
Tout le long de mon voyage,
E lle dit dans Ion langage:
"SH, SH, SH, je su is  fâché 
En revenant du m arché.

En revenant du m arché (bis) 
Mes animaux j 'a i  logés (bis) 
Tous dans un coin de l'é tab le , 
C ar v raim ent, ils  sont sociables 
Poule, canard  et dindon,
L 'o ie , la  chèvre et le mouton.
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Ge nt i l  c o q u e l i c o t
%

±

din, J'ai des-cen-dans mon jar1. J’ai des-cen - du

Pour y cueil-lir du ro-ma nn.- du dans mon jar-din *
1 * J) it} J 'i .h i' } } i J) )  na )  AJ

Gen-til co - qu'li-cot, mesdames, Gen-til co-qu'li - cot nou-veau.

52
I l me dit t ro is  m ots en la tin , (bis) 
Que les hom m 's, i ls  ne valent rien . 
G entil coqu 'licot, m esdam es, e tc .

Pour y cu e illir  du ro m arin  (bis) 
J 'n 'e n  ava is  pas cueilli t ro is  b rin s , 
G entil coqu 'lico t, m esdam es, . . . .  e tc.

63
cueilli tro is  b rin s  (bis) Que les hom m 's, i ls  ne valent r ien , (bis)

E t le s garçons, encor bien m o in s!.... 
G entil coqu 'lico t, m esdam es, etc.

J 'n 'e n  ava is pas 
Qu'un ro ssig n o l vint su r ma main 
G entil coqu 'lico t, m esdam es, etc.

74
Qu'un ro ssig n o l vint su r ma m ain; (bis) E t les garçons, encor bien m oins (bis)

Des dam es, i l  ne me dit r ien .
G entil coqu 'licot, m esdam es, etc.

Il me dit t ro is  m ots en latin . 
G entil coqu 'lico t, m esdam es, etc.

8
Des dam es, i l  ne me dit r ie n , (bis) 
M ais des d 'm o ise ll 's , beaucoup de bien. 
G entil coqu 'licot, m esdam es, etc.

S u r le p o n t d ’ H vignon
E N F A N T I N E )( RONDE

Bien marquéftT^a 
f t  p ^

3 p p ' r p i
gnon, On yd'A - vipontSur le

m
d'A - v i -dan - se, Sur le pontdan - se, On y
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gül ^0r M $p«
rond.dan - se tous enOn y- gnon,

(7\J)- à i) V I i) J> i) £ m?
Et puis en-cor ' co m m 'ça.Les be ll's  damts font com m ' ça,

Les m essieu rs  font comm' ça, 
Les filles font comm' ça,
Les garçons font comm' ça, 
Les m ilita ires  font com m ' ça, 
Les m usiciens font comm' ça,

(On peut ajouter ad lib.)

> -
-  h

k ^ k l

Dansons la capucine
( R O N D E E N F A N T I N E )

Allegro

f p p i
Dan sons la ca - pu Y 'aci - ne,

I t II II II II I t II II
II II II II II I I I I I I

I I I I II I I I I I I I I I I

P P P P
pas de pain chez nous, Y 'en a chez la vol -

I I I I I I I I I I I I I I I I I Ivin
I l I I feu I I I I I I I I I I I I I I

du plai - s ir  chez nous, On p leu r 'ch ez  la v o l-

p P r ie . . . p p p F
- si ne, Mais ce n’est pas pour nous.

I l I II I II II II I I I I

II I I I I II II II II II
- si ne, On r i t tou - jou rs chez nous.



10 La Ci ga l e  e t  la f o u r m i
Paroles de 

Julien TIERSOT 
>|L U Animé

Mélodie populaire 
du Languedoc£m

ga - le, Le beau temps pas- 
Lors-que vient le

1. Pau - vre ci
2. Chez sa voi s i ne,

êà$ ÈÉp p 1 r ^P P
ga - le, 

- ne,
Le beau temps pas - 
Lors-que vient le

- sé,
- froid,

Pau-vre ci 
Chez sa voi - si

m  o 71 p  p p p i p  p m
Le beau temps pas-sé, pau-vre ci - ga - le, 
Lors-que vient le froid, chez sa v o i- s i  - ne,

-sé ,
froid,

U .$ P PP P P P ±P P T P
sé.Le beau temps pas - sé, Rien a - mas 

Lors-que vient le froid, S’en va tout droit.
3

"Bonne voisine, je n 'a i plus de pain! (bis) 
Je n 'a i plus de pain, bonne voisine,

Je n 'a i plus de pain,
Je m eurs de faim ! "

4
"Dites, ma mie, et que faisiez-vous, (bis) 
Et que faisiez-vous, dites, ma m ie?

Et que faisiez-vous 
V ers le tem ps d 'août?"

5
"Bonne voisine, je chantais gaiement; (bis) 
Je chantais gaiement, bonne voisine,

Je chantais gaiement 
A tout venant.

6
"Danse, ma mie, danse maintenant ! (bis) 
Danse maintenant, danse, ma mie!

Danse maintenant,
Et puis va-t'en!

Avec l'autorisation de l'éditeur, Heugel, Paris.



11

r * ■»Lxy
\ S V

m
A£i±-v T -

Folklore françaisAllegretto
i

m ;
1. Nous n'i-rons plus au bois, les lau-riers sont cou -

m
* p p m  r

-pés; La bel-le que voi 
REFRAIN

là, la fe-rons-nous dan ser ?

* £ £
V

En -irez dans la dan - se, V o y -ez  comme on dan - se, Sau -

-tez, dan In - vi tez qui vous vou - drez.sez,
2

La belle que voilà, la ferons-nous danser?
Mais les lau rie rs  des bois, les verrons-nous faner?

3
Mais les lau rie rs  des bois, les verrons-nous faner ? 
Non, chacune à son tour ira  les ra m a sse r.

4
Non, chacune à son tour ira  les ram a sse r; 
Si la cigale y dort, ne faut pas la b le sse r.

5
Si la cigale y dort, ne faut pas la b le sse r  ; 
Le chant du rossignol la viendra rév e ille r.

6
Le chant du rossignol la viendra rév e ille r,
Et Jeanne, la bergère , avec son blanc panier.

7
Et Jeanne, la be rg ère , avec son blanc panier, 
Allant cueillir la fra ise  et la fleur d 'ég lantier.

8
Allant cueillir la fra ise  et la fleur d 'églantier. 
Cigale, ma cigale, allons, il faut chan ter.

9
Cigale, ma cigale, allons, il faut chan ter, 
Car les lau rie rs  du bois sont déjà repoussés.
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G r a n d ’ID am an  j
fim

mtin

\  : vs.

&m
iMibX'x.vll

Paro les et musique de 
Joseph , BEAULIEUp m é W' R P P5

1. Dans la v ie il-le  b e r- ceu - se, Qui gé-m it en b e r-
rall. _

- çant,

^  r~r M r  p

i r $0 ̂J) p p p i t5=  =3
Grand'm am an toute heu -reu -se  Se berce en fre  - don-

m♦ -

Se berce en fre don - nant.- nant,

42

E lle penche la  tê te ;
Du tr ico t ç 'e n  e s t fait. 
P u is  l ’aïeule répè te  
L'Ave du chapelet, (bis)

Dans se s  doigts qui trem blo ten t, 
E lle  tien t son tr ic o t;
L es a igu illes  trico ten t
D es bas pour le s  m arm o ts , (bis)

53
E grenan t son ro s a ire  
Qu’elle  tien t m ollem ent, 
La p ieuse g ran d 'm ère  
S’endort en souriant, (bis)

M ais le s  doigts de g ran d 'm ère  
Se fatiguent tro p  tôt;
E t s e s  yeux ne voient guère 
L es m a ille s  du tr ic o t, (bis)

.iilh..iilii.
N||l-
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Le Hat  de v i l l e
e t le f ia t  d es  ch am p s

Musique de 
Joseph BEAULIEU. , Moderato

4 1 p p p > jï p i p  p p

f r - f r  pP
Au - tre fois le ra t de vil - le In - v i ­

ta le ra t des champs D'u - ne fa -çon fo rt c i -

# i> I J) > Il J)$
- vi - le A des re  - liefs d 'or - to - lans. Sur un

' P  Jl  d |i I g P T  (i l Jl

f ' r  >
ta - pis de Tur - le cou - v ert se trou - vaqui - e,

g = - M  P P WF $ P»
Je la isse  à p e n - s e r  la vi - e Que f i ­rms.

I *  i \ ' l i P I f  M  l >  )  H

f ~ r  I* r
ra ts !  A la

#-• 5 p p Jm mm
Ç-f- ^

ren t ces deux a m is. Ah! Ah! Ah! les vi - lains

it—i l—pfr- P p J) I p
por - te de la sal - le, Ils en -

gH -p P p J>
- ten - di - ren t du bruit; Le ra t de vil - le dé -

r lT 'FT'  J: m m
- t a -  le, Son ca de lema - ra suit.



14 La p e t i t e  H i r o n d e l l e
Musique de 

Joseph BEAULIEU

t e m p P Jl u
C 'é - ta it su r la tou - re l  - le D’un vieux clocher bru -

m5

del le E -pe - tite  hi - ronLa- ni

S É J) i> i) F
lé -L 'hi - ro n -d e l- lenid.- ta it au bord du

L'ou -v re  son aile au vent,Ou- gè - re

q i r  p p i p p  p  F
s 'é -lan ce  entiè re , Et- v re  bien tout en a

i t e .11P Ip p—P m5

se ! El -le vole, ôEl- vant; p nsur

f  P P J1
- le ne c ra it plus

]' 1 l I II LJ ' ^  1

1 I P P ?5

l 'é -Tout au - tour derien .

ÊÜ
bien.- gli - se, Comme el - le vo - le

im a%
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La n e ig e
t - f  p iJi p p

P aro les  et musique de 
Joseph BEAULIEUModerato

J> ^  J) J>i
n e i-g e  blan-che, Tom -be sur lesTom -be, tom -be,

I b Éi $ia 5 m$ $
les b ran -ches,T om -be, to m -b echamps; sur

ÿ W - i) Éi 8̂ ^
En r i  - de au de blanc. Tom - be, tom - be,

p p K’ p 5p
net - ge don - ce, Tombe en gros flo cons,

p_. P p ^
Et su r les ga -Tom -be, to m -b e sur la mous -se ,

É É i$ g mitP I•)
Tom - be, tom - be, lé - gè- zons. si - re ,

1) J> i g5 P P
Des châ-teaux etTom - be su r le toit

i i ZZ Jm p
des chau -m iè - re s ; Tombe au s- si sur moi.

À . Â .
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P e t i t s  o is e a u x  p eu reu x
P aro les  et musique de 

Joseph BEAULIEUREFRAIN

È=mïi 3C;
Ve - nez, je - in vi P e ­te,vous

-G- PP ZZZ

Vo - lez, vo -- t i t s reux;01 - seaux peu

# J ï ■ i -G-P
Ve - nez man - gerte,- lez plus unvi

COUPLET

# 9

FZJÈ.3FZ

tits1. C’est pour vous, pepeu.

É 7m zziE P*

du pain;Que j'ap  - por - tefrè re s ,

MI PF
Z- 0-0

te r  -m iet - tel'éJe par

<  J * r* 1
i! 22Z

faim.Ve - nez, vezavous-re ,
23

Quand tom bera la neige, 
N 'ayez pas de souci,
Car Dieu qui nous protège 
Vous n o u rrira  aussi. (Ref.)

Quand vous v e rre z  ren a ître  
La ro se  et le jasm in,
Encore à ma fenêtre
Vous trouverez  du pain. (Ref.)

6
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Le cy c le  du vin
. A llegro

f c i . . r  p p i r p p p i p i

^ - j ü  J) |
- gni, v i-g n o n s ,v i - gnons le
- ch i,b ran ch o n s ,b ran ch o n s  le

J) i)  J  J> I p J)

m m
1. De te r r e  en vi - gne, La vol- là  la  jo - 11’ v i - gne. Vi -
2. De vigne en b ran -ch e , L a v o l- là  la  jo - 11’ b ran -ch e , B ran  -

J) J) J) il J  I i> J) p J)
la  jo - 11' 
la  jo - IV

vin, L a vol - là  
vin, La vol - là

-i> > Il
vigne au 

b ranche au
vin, La voi - là 
vin, La voi - là

la jo - IV 
jo - IV

vi - gne. 
b ran  - che.la

3 6
De branche en grappe,
La voilà, la jolie grappe,
Grappi, grappons, grappons le vin, 
La voilà, la  jolie grappe au vin, 
La voilà, la  jolie grappe.

De tonne en cruche,
La voilà, la  jolie cruche,
C ruchi, cruchons, cruchons le vin, 
La voilà, la  jolie cruche au vin, 
La voilà, la  jolie cruche.

4 7
De grappe en cuve,
La voilà, la  jolie cuve,
Cuvi, cuvons, cuvons le vin, 
La voilà, la  jolie cuve au vin, 
La voilà, la  jolie cuve.

De cruche en v e rre ,
Le voilà, le jo li v e rre ,
V e rri, v e rro n s , v e rro n s  le vin, 
Le voilà, le jo li v e r re  au vin, 
Le voilà, le jo li v e rre .

5 8
De cuve en tonne,
La voilà, la  jolie tonne,
Tonni, tonnons, tonnons le vin, 
La voilà, la  jolie tonne au vin, 
La voilà, la  jolie tonne.

De v e r re  en bouche,
La voilà, la  jolie bouche,
Bouchi, bouchons, bouchons le vin, 
La voilà, la  jolie bouche au vin, 
La voilà, la jolie bouche.
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Prom’n o n s -n o u s  d a n s le s  b o is
M I M E E )( C H A N S O N

V ieille chanson
A rrangem ent de J. BEAULIEUpsi

f t 1 j ^
J) J) I J) J) mm

Prom 'nons - nous dans les bois Pendant que le loup n 'y 'e s t

£ 3Cr ir
Îl nous manpas. S i le loup y ’é tait g e -y

# ÈJ) i) I J ÈB r F- r
Il nous mang' - ra

Le loup: (parlé) %
- ra it, Mais comme il n 'y 'e s t

(Loup: parlé) tï y  J?
pas,

püÊpp Im
1. (e tc .)pas. Loup, y 'e s - tu ?  - "NON" - Que fa is-tu ?
2 .2 . M M II II II

II3.3. II II II II
4. Il4. Il II II OUI

Je m ets ma culotte. " (au refrain)
2. "Je m ets m es lunettes. " (au refrain)
3. "J 'en file  m es bottes." (au refrain)
4. "J 'a ffile  m es dents." (dernier refrain)

D ernier re fra in : N 'allons plus dans les bois, 
C ar le méchant loup est la. 
Il est affamé,
Il va nous m anger.
Mais nous n 'irons pas:
Il nous m ang 'ra  pas.

Il II II II II

Le loup: (parlé) : 1. M

3 f-"
.. v -: Jit 'l >

V

f t
m i'àv -

J < . 1 M i1* 94!!i i
17"

)>\
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L e s  G r e n o u i l l e s
Paroles et musique de

A REFRAIN Moderato L Joseph BEAULIEU

f t  J) .  J l J  p .....

j  p p j t  J  N> p - p
sau - te, La gre - nouil- le dans l'é 

/) L COUPLET

t a

La grenouil-le dans l ’é - tang Sau- te, sau- te, sau- te,

i ;
Sau - te,tang,

p- h p  p i}m;;
sau - te tout le temps. 1. El - le sau - te sur les

I P' M p . . p  ^  P ' I p  ^  J)- J*
ter - re, Oh! que

^  i J' p p i - 1 r #
m

p ie r -r e s , Va dans l'eau, re - vient sur

#  p . J ) ;
c'est drô- le vrai - ment, La gre - nouil-le dans l'é - tang!

2
Elle appelle sa  compagne,
La voilà qui l'accompagne;
E lles vont se promenant 
P a r-c i, p a r-là , en sautant. (Ref. )

3
Quand sur l'eau  tombe une mouche,
La grenouille ouvre la bouche,
Et, contente, va sautant,
Mais la mouche est au-dedans! (Ref. )

f
4

Savez-vous comment s'habille  
La grenouille si gentille?
Elle porte, tout le tem ps,
Manteau vert et veston blanc. (Ref.)

5
Tous les so irs  dans les quenouilles 
Se rassem blent les grenouilles,
Sur le bord de l'étang vert,
Pour nous chanter leur concert. (Ref.)

Wi

7à



20 Quand j ’é ta is  ch ez  mon père
\ ï J
' IX -y

R„ru
;

V

V i e i l l e  chanson françaiseMouvement de Valse m m mm m
pè - re , Appren - ti pas-ton -1.Quand j'é - ta is  chez mon

m =Ép ' r  r
m is dans la lan - de, Pour g a r-d e r les trou  -Il m'ariau ,

# mp- P p-P-

a - vaispiaux. Trou - piaux, trou  - piaux, je n en

f  I 1 r ît t Q -J -J- X lp- »

guè- re , T rou- piaux, trou - piaux, je a - vais biaux !n'en

42
Mais je n'en avais guère,
Je n 'avais q u 'tro is  agneaux, 
Et le loup de la plaine 
M 'a mangé le plus biau. 

Troupîaux......

Mais des os de la bête 
Me fis un chalumiau, 
Pour jouer à la fête,
A la fêt ' du hamiau. 

Troupiaux......
3 5

Pour fa ir ' danser l 'village 
Dessous le grand orm iau,
Et les jeun 's  et les vieilles, 
Les pieds dans les sab io ts... 

T roupiaux......

Il était s i vorace,
N 'a la issé  que la piau,
N 'a la issé  que la queue, 
Pour m ettre  à mon chapiau. 

Troupiaux......
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J'ai tant 
dansé

Avec e n tra in

f  P P p

7

F o lk lo re

p p i rs
1. J 'a i  tan t d a n -sé , j ’a i tan t sau  - té , D ansons, m a b e rg è re ,  ô
2 . J ’en a i d é -c o u -su  mon s o u - l ie r ,  D ansons, m a b e rg è re , ô

r i t .

ÉEE5 P
gai!
gai!

J 'e n  a i dé - cou - su mon so u lie r , A T o rn -  b re .  
J ' a i ' t é  tro u  - vé le co rd o n n ie r, A l'o m  - b re .

J ' P P  J1 p P p l p  p P P p J l p :H
D ansons, m a b e rg e r ' jo - l i  - m ent, Que le p lan ch er en rom  - pe !

3 7
De sous m arqués j'en  a i-z -a ssez , 
Dansons, ma bergère , ô gai.
— Faut a ller trouver le curé,

A l'om bre, etc.

J 'a i 'té trouver le cordonnier, 
Dansons, ma bergère , ô gai.
— Beau cordonnier, beau cordonnier, 

A l'om bre, etc.
4 8

Beau cordonnier, beau cordonnier, 
Dansons, ma bergère, ô gai,
Veux-tu racc'm m oder mon soulier? 

A l'om bre, etc.

Faut a lle r trouver le curé, 
Dansons, ma bergère , ô gai, 
Pour dans un mois nous m arier. 

A l'om bre, etc.
5 9

Veux-tu racc 'm m oder mon soulier? 
Dansons, ma bergère, ô gai.
Je te donn'rai un sou marqué.

A l'om bre, etc.

Pour dans un mois nous m arier, 
Dansons, ma bergère , ô gai.
-  Nenni, un mois n 'es t pas assez , 

A l'om bre, etc.
106

Nenni, un mois n 'es t pas assez, 
Dansons, ma bergère , ô gai.
Faut m 'attendre encore une année. 

A l'om bre, etc.

Je te donn'rai un sou marqué, 
Dansons, ma bergère , ô gai.
— De sous m arqués, j 'en  a i-z -assez . 

A l'om bre, etc.
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Jîe5  'Pan.5eu.t5 À/oue5
C h œ u rSolo

I iît>ir<r=E ;r 1 r P f - f F
Nord, jo li  c œ u r  de r o s e ,  Au pont du 

Solo
1. Au pont du

r p p r zz FF
ba l  y e s t  don - 

Solo
N ord , J o -  l i  c œ u r  de 

C h œ u r
Unr o s e ,

I 1 zzr r r r ~f
s  1er, Un11 c œ u r  de 

C h œ u r
né, Jo ro

itapüpp È Ü 3i r 'r  r -m
Il c œ u r  de r o  - s i e r .ba l  y e s t  don - né , Jo

52
E lle  fa i t  t r o i s  t o u r s , . 
J o l i  c œ u r  de r o s e ,
E t  la  v o i là  tom bée , 
J o l i  c œ u r  de r o s i e r

A dèle  dem ande  
J o l i  c œ u r  de r o s e ,
A s a  m è r e  d 'y  a l l e r ,  
J o l i  c œ u r  de r o s i e r

} !»  » bis bis

: . )bis bis

63
Mon f r è r e ,  m on f r è r e ,
Jo l i  c œ u r  de r o s e ,
Ne m e l a i s s e  p a s  n o y e r ,  v 
J o l i  c œ u r  de r o s i e r .  J

)M a f il le ,  m a  f il le ,
J o l i  c œ u r  de r o s e ,
Tu n ’i r a s  p a s  d a n s e r , |  
J o l i  c œ u r  de r o s i e r .  J

) bisbis

bisbis

74
V oilà  le s o r t ,
Jo l i  c œ u r  de r o s e ,  
D es  en fan ts  o b s t in é s , i  
Jo l i  c œ u r  de r o s i e r .  I

M a s œ u r ,  m a  s œ u r ,  
Jo l i  c œ u r  de r o s e ,  
Nous i ro n s  v o i r  d a n s e r  
J o l i  c œ u r  de r o s i e r .

)) bisbis

) bisbis
■>

<ù
o’<
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C h a n t o n s  s u r  t e r r e
M usique de 

PR A ETO R IU Sî ûs
22

1. C han - to n s  s u r  t e r r e  en  c h o e u rs  joy  -  eux , Au

-o-t> r -r V
-0-

c ie l chan  -  te z ,  c h o e u rs  g lo  - r i eux , Lou - ons M a-
/ ? \  R H K R A I N

r i e  en

f  0  I

Ê ;zz 22

A l-c h a n ts  pi -  eux  : A l le  -  lu -  la !

m

le lu -  la !  G lo ire  à r i  - e ! G lo ire  en to u sMa

# mg ]b — - à F ZZ

n i -  e , ô R e i-n e  d e s  c ie u x !bélie u x  ! Soy -  ez

2
T o u jo u rs  M a rie , en  s a  bon té,
Au c œ u r  m e u r t r i ,  au f ro n t c o u rb é , 
V e r s a  la  jo ie  e t  la  c la r té ;  

A lle lu ia , e tc .
3

D onnez, 6 M è re , à  n o tre  c œ u r  
E t le  c o u ra g e  e t la  b la n c h e u r; 
G a rd e z - le  du m onde tro m p e u r ;  

A lle lu ia , e tc .
4

H eu reu x  le  jo u r où v o s en fa n ts , 
E nfin  v a in q u e u rs  e t tr io m p h a n ts , 
V e r ro n t  le s  d e u x  é b lo u is s a n ts ;  

A lle lu ia , e tc .
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f l o us  v o i c i  d è s  le ma t i n
Air : Concordi laetitia

É +

1. Nous voi - ci dès le Près de Vous,tinma

«T p iTT  ̂ i1 "
Roi sou - ve - rain, Pour Vous of - frir notre a - mour, Nos

* Jj J»

4— L

P

# 1i ±f
o no - tre Pè re !tra - vaux du - rant ce jour,

2

Humblement nous demandons 
Pour nos fautes le pardon; 
Souvent, nous Vous oublions,
Et pourtant nous Vous aimons, 

O notre Père !a S 3
/

m l
<. •(- Nous avons besoin de Vous; 

Par pitié, secourez-nous. 
Mettez au fond de nos cœurs 
Une grande et noble ardeur, 

O notre Père!&
4

Le Sauveur nous a promis 
Que ceux qui seraient unis 
Avec Lui pour Vous prier 
Seraient toujours exaucés, 

O notre Père!
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f i o b l e  é p o u x  de f ï l ar i e
P a ro le s  de 
P . DUFOUR T raditionnel

Andantino dolcei, Mr«

1. Noble E- poux de Ma - r i  - e, Digne o b - je t  de nos

. . P P
X 1±

No - t r e  cœ u r t 'e n  sup - pli
R E F R A I N  . i v

fi J) ï  &
r=r r p  p  p  f

chants,

rail.
e

b
F H - F - P  p I f  >b

V e i l - le su r  te s  en - fa n ts . V eil - le , v e il - le su r  te s  en -

i J  -h }  * i9 g±r P t  p p p  p r — r
fan ts , V eil - le , v e il - le su r te s  en fan ts.

2 5
Le Sauveur su r la  te r re  
Reçut te s  soins touchants; 
Toi qu 'il nomma son père , 
Veille su r te s  enfants.

Toi dont l'obéissance ,
En ces dangers p ressan ts , 
Devint leur providence, 
Veille su r te s  enfants.

3 6
Témoin de sa  naissance 
Et de ses  jeunes ans, 
Gardien de son enfance, 
Veille su r te s  enfants.

Toi dont la main féconde 
A nourri s i longtemps 
Le C réateu r du monde, 
Veille su r te s  enfants.

4 7
Au jour de la co lère,
Tu rav is  aux ty rans 
Le Sauveur et sa  M ère, 
Veille su r te s  enfants.

Que ta main nous bén isse , 
O P atron  des m ourants.
Au dern ie r sac rifice , 
V eille su r te s  enfants.
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0 V ierge pure
Musique de

l'abbé F. BRUN (+ 1943)Sans traîner

f i  y J)P P 4 È m$
Jam ais sou 11-pu - re , Dieu vous bé-nit;

retenez
1. O V ier-ge

r \o

# J' } Ji~Jf;
pu - re!O V ier- ge-lu  - re  ne vous te r  - n i t ,

642
Sur la jeunesse,
Du haut des deux , 
Sur la v ieillesse, 
Jetez les yeux;
Sur la jeunesse !

Céleste étoile 
Des matelots, 
Guidez leur voile 
Au sein des flots; 
Céleste étoile!

Mystique rose , 
Lys d 'Israël,
Sur vous repose 
L 'éclat du ciel; 
Mystique rose  !

53 7
O tendre M ère, Vierge si bonne, 

Faites qu'aux cieux, 
Jésus couronne 
Nos fronts joyeux; 
Vierge si bonne !

Avec au to risa tio n  des E ditions M usica les de la Schola C antorum  et de la P ro c u re  G énérale  
de M usique, 76, b is , ru e  des S a in ts -P è re s , P a r is  (VIIe ).

Gardez l'enfance,
Et dans son cœ ur, Que des pécheurs 
De l'innocence Votre p riè re  

Change les cœ urs, 
O tendre Mère !

Sauvez la fleur; 
Gardez l'enfance!

l e  so m m e il de I E n fa n t -J é s u s
Andantino Noël du XlIIe s ièc le

~EL*
a

l 'â1. En - tr e  le boeuf et
2. En - t r e  le s  ro
3. En - t r e  le s  pas - tou - reaux  jo

g ris ,ne
le s lis ,etse s

lis ,

ÉÈ à-&■ ms

F ils :D ort,
D ort, ( e tc . ) 
D ort, ( e tc .)

do rt le pe - titdo rt,
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m -  j) j) b n

7) J)

f  P p 22

Mille an-ges di Mil - le sé  - r a phinsvins,Ë=é \m m 22

v o - le n t à l ’en - tour de ce grand Dieu d 'a mour.

1

'A v\n

Y

Le C e r f-v o la n t
P aro les  et musique de 

Joseph BEAULIEU. M oderato REFRAINftoTp P ig ;
Mon- te , mon- te, c e rf-  vo -lant, V ers les blancs nu -

J> J' p I;
Fi - le , file gré du vent,a ges; au

COUPLET

C 'est

" r

É W )  J )  p  —  p  I
♦
:t at

un beau voy 1. Mon bel oi - seau
2. Le vent ne te

a ge.

&Üppg ;
de pa - p ier, 

p o r- te  plus,
Com-me l 'h i-ro n  - del - le, 

Fi -n i  ton voy - a - ge.
Tu ne peux pas 
D is-m oi ce que

D .C .

p - m - ;
te sau - ver : Je tiens la fi 

Dans le s  blancs nu
cel le.

tu a vu a ges.



28 S a l u t ,  b r i l l a n t e  é t o i l e
A ir: Ave, m aris  Stella

- to i - le ,1. Sa - lut, b rillan te  E S a -lu t, R ei-ne des

il I I  ( >11^ t* m
P ar vous Dieu se dé voi - le, Lesm ers  !

f' i1 n m  j ' i ■ ??
P ar vous Dieu se dé -cieux nous sont ou - v e rts  ;

f t f  f I / t f f ;
v e rts  !Les cieux nous sont ouvoi - le,

52
Vous êtes la plus pure 
Des V ierges du Seigneur ; 
C hassez toute souillure 
De l'âm e du pécheur.

V ers vous lorsque s 'é lève  
L'Ave de G abriel,
Sur te r re ,  ô nouvelle Eve, 
Descend la paix du ciel.

63
Que notre chaste vie 
Soit digne des é lu s: 
Et notre  âme rav ie  
Au ciel v e rra  Jésus.

B risez , Reine bénie,
Les ch aîn es  du pécheur; 
P o rtez  lum ière  et vie 
Dans l'om bre  de son cœ ur.

74
Louange et g loire au P ère , 
Au C hrist, à l 'E sp rit-S a in t : 
Au ciel et su r la te r re ,  
Honneur à Dieu sans fin!

M ontrez-vous notre  M ère : 
Daignez à votre F ils 
O ffrir l'hum ble p riè re  
De vos enfants ch éris .
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l o u t  le c i e l  r e l u i t
P aro le s  de 

A .PO R TE FA IX Vieux Noël d'Auvergne

f l  ) È 

^ 0

à 2m ? 4

1. Tout le c iel re luit de re  - fle ts  mys -

J' IÆ J É si ±
- ques. On en-tend chan - te r  le s  chœ urs an-gé -ti

1 ;
tèli doux mysOques. re ,

PP

$ P P P P 1m m zr

Le Sauveur nous est donJésus-C hrist est né ! né.
2

Saint Joseph joyeux, en silence prie 
Et l'Enfant Jésus sourit à Marie.

O Vierge Mère,
Votre Fils si doux 

Voit le ciel à ses genoux.
3

L'hymne de la paix retentit sur te rre , 
Les heureux bergers chantent ce mystère. 

O Paix céleste,
Règne sur nos coeurs,

Comble-nous de tes douceurs.
4

O divin Enfant, majesté si frêle,
Nous te promettons un amour fidèle.

O Roi du monde,
Donne-nous l'espoir,

Au ciel de monter te voir.
Texte extrait du Recueil de Cantiques du R.P. Conrad Latour, o.m.i. 

avec l'autorisation de l'Université d'Ottawa.
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(Hi) pussy Cal
W ords and m usic by 

Joseph BEAULIEUyn p ip # #

Black and 
Snow - y

pus - sy cat, 
too, you know,

have a lit - tie  
r ib  - bon

1. I
2. He w ears  a

I * = s gs5

w hite.
white,

old fe lt hat 
g race  - ful bow,

He s leep s  in dad - dy 's
I t 's  tied  in such a

t e t e> P I P P P P g
fur is  soft and sm ooth as silk , His 

dad - dy 's  hat, Ju st
E v ' ry  night. 
Not too tight;

His
And when he c u rls  in

t e Émm m$«
won- der how he 
s it  be - side him

eyes a re  shin - ing g reen , 
like a ball of

I
fu r, I>1* i i

drinks h is m ilk And 
on the m at And

3 j
keeps h is face so 
lis  - ten  to him

clean.
p u rr .

X • i

\\V»  t  } <3.

7
y 2x
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fl m i n u i t ,  j ’ai  vu un e n f a n t
Paroles et musique de 

l'abbé F. BRUN

I a r t r  p i r p vm4 m

1. A mi - nuit, j 'a i vu un en - tant; Il est si

4 9 Sk = F BT Ir p f
beau et si char - mant. Je l 'a i-m e, je l 'a i - me!

9 >
3m m< 9

Ah! qu 'il est beau, l'En-fant, C 'est l'am our mê me.
2

Pour louer ce Dieu tout-puissant, 
Il faut ê tre  ange assurém ent.

Je l'aim e, etc.
3

Son nom est rem pli de douceur : 
Jésus, qui veut dire Sauveur.

Je l'aim e, etc.
4

Il descend du Ciel en ce jour 
Pour me prouver tout son amour. 

Je l'aim e, etc.
5

A Jésus je veux en retour 
Donner mon cœur et pour toujours. 

Je l'aim e, etc.

5# %

Avec autorisation des Editions M usicales de la Schola Cantorum et de la P rocure G énérale de Musique,
76, b is, rue des Saints P è res , P a ris  (VIIe)
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The R ob in ’s  Song
f t s - f . I f —  p p P p p IP

fA j) J> J>

i h

$
There came to my win- dow, one morning in spring, A

I1 J) | J1 Jj J)=ji a
sweet lit - tie rob - in; She came there  to sing. The

p p p p p i p  p p r U
tune that she sang, it was p rê t - ti  - e r far Than

i) j? j ii
ev - e r I heard on the flute or gui - ta r.

Her wings she was spreading to soar far away;
Then resting  a moment,
Seem 'd sweetly to say:

"O happy, how happy, the world seem s to be: 
"Awake, little  g irl, and be happy with m e!"

Bi r d s '  S l u m b e r  So ng
W ords and m usic by 
Joseph BEAULIEUJ.. , a M oderatopmm

f /  j i ji J’

z 69

P I P p - P
T ree tops are  e ra  -d ies  for b ird s in the nest,

1
Moth- e r b irds watch o 'e r thehigh !High in the a ir so
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f t ^ P  P P J

f t 1 P P J)

Ĵ -"J V

birdlings at re s t, Un - til they learn  to fly.

ap pf
High in the sway- ing green bran - ches they sleep,

Gen-tly the c ra -d le  swings; Dawn will re - tu rn  and the

P W T T  J ■> ||m
will peep While m other b ird  sweetlysun sings.

B e r g e r s , e n te n d e z -v o u s
P aro les et musique de 

Joseph BEAULIEUModerato

m«j m rr Hr e ;
1. Ber - ge rs , b e r - g e r s ,  en ten - dez - vous Ces

voix dans les a - ges? Ja  - m ais de sons, denu

■ j 1 r p j  H r r " ? H , J )  v ||;
chants s i doux : Du ciel joy - eux m es - sa ge.

2 3
L aissez, b e rg e rs , vos doux agneaux, 
Courez v e rs  votre M aître,
L à-bas, dans l ’humble et froid berceau, 
Jésus qui vient de naître .

M arie est là avec l ’Enfant 
Si doux et si aimable.
Jésus Lui-M ême vous attend, 
B erg ers , dans cette étable.

4
E ntrez, pasteu rs , sous l'hum ble toit, 
Offrez tous vos louanges: 
L 'E nfan t-Jésus e s t bien le Roi 
Que chantent les sain ts Anges.
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B u n n y  Ra b b i t
C arl REINKELively

I 2

P .P ‘P PÏE S
1 . 0 bun, bun-ny rab -b it white, With n e 'e r a word to

rap

4b *.-i>..ii). J  bmFt? P' P P P
Why can 't you sing or leap and spring Andsay;

f
m

$ ff•J
play? bun, bun - nymake some m er - ry O

yi' Jv -J -p—p m
p

rab  - bit white, With ne’er a word to say.

2

O bun, bunny rabbit white,
Your eyes are red  of hue;
And what a pair of ears  you've got! 
They're long enough for two.
O bun, bunny rabbit white,
You've ea rs  enough for two.

3
O bun, bunny rabbit white,
For all your ruby eyes,
And all that those long ears  can hear, 
You are  not very wise.
O bun, bunny rabbit white,
You are  not very wise.

r ai
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